DE:

- Lassen Sie das Kind niemals unbeaufsichtigt.

- Verwenden Sie dieses Produkt niemals auf einer erhohten Oberfléche (z. B. einem Tisch).

- Verwenden Sie immer das Riickhaltesystem.

- Dieses Produkt ist fiir Kinder bis zu 9 Monaten und einem maximalen Gewicht von 9 kg geeignet.
- Beenden Sie die Verwendung des Produkts, wenn das Kind versucht, sich aufzusetzen.

EN:

- Never leave the child unattended.

- Never use this product on an elevated surface (e.g., a table).

- Always use the restraint system.

- This product is suitable for children up to 9 months old and with a maximum weight of 9 kg.
- Discontinue use of the product when the child attempts to sit up.

SL:

- Nikoli ne puscajte otroka brez nadzora.

- Tega izdelka nikoli ne uporabljajte na dvignjeni povrsini (npr. na mizi).

- Vedno uporabljajte sistem zadrzevanja.

- Ta izdelek je primeren za otroke do 9 mesecev starosti in s tezo do 9 kg.

- Prenehajte uporabljati izdelek, ko otrok poskusa sedeti.

0-9M <9KG
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HR:

- Nikad ne ostavljajte dijete bez nadzora.

- Nikada ne koristite ovaj proizvod na povisenoj povrsini (npr. stolu).

- Uvijek koristite sustav za zadrzavanje.

- Ovaj proizvod je pogodan za djecu do 9 mjeseci starosti i s maksimalnom tezinom od 9 kg.
- Prestanite koristiti proizvod kada dijete pokusa sjesti.

HU:

- Sose hagyja a gyermeket feliigyelet nélkl.

- Soha ne hasznélja ezt a terméket emelt feliileten (pl. asztalon).

- Mindig hasznlja a megtartd rendszert.

- Ez a termék alkalmas 9 honapos kor(i gyermekeknek és legfeljebb 9 kg tomegeknek.

- A termék hasznalatét hagyja abba, amikor a gyermek megprobal feliilni.

IT:

- Mai lasciare il bambino incustodito.

- Mai utilizzare questo prodotto su una superficie elevata (ad esempio, un tavolo).

- Utilizzare sempre il sistema di ritenuta.

- Questo prodotto & adatto per bambini fino a 9 mesi di eta e con un peso massimo di 9 kg.
- Interrompere l'uso del prodotto quando il bambino cerca di sedersi.

0-9M <9KG
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FR:

- Mai lasciare il bambino incustodito.

- Mai utilizzare questo prodotto su una superficie elevata (ad esempio, un tavolo).

- Utilizzare sempre il sistema di ritenuta.

- Questo prodotto & adatto per bambini fino a 9 mesi di eta e con un peso massimo di 9 kg.
- Interrompere l'uso del prodotto quando il bambino cerca di sedersi.

SE:

- Ldmna aldrig barnet obevakat.

- Anvand aldrig den hér produkten pa en forhdjd yta (t.ex. ett bord).

- Anvénd alltid sakerhetssystemet.

- Den har produkten &r lamplig for barn upp till 9 manader och med en maximal vikt pa 9 kg.
- Sluta anvanda produkten nr barnet forsoker sétta sig upp.

NO:

- Aldri forlat barnet uten tilsyn.

- Aldri bruk dette produktet pé en forhayet overflate (f.eks. et bord).

- Bruk alltid sikkerhetssystemet.

- Dette produktet er egnet for barn opp til 9 maneder og med en maksimal vekt pa 9 kg.

- Avslutt bruken av produktet ndr barnet praver & sette seg opp.

0-9M <9KG
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Ci:

- Nikdy nechte dité bez dozoru.

- Nikdy nepouzivejte tento produkt na zvjSené plose (napriklad na stole).

- Vidy pouiivejte systém zadrzeni.

- Tento produkt je vhodny pro déti do 9 mésicti a s maximalni hmotnosti 9 kg.
- Prestante pouzivat produkt, kdyz se dité pokusi posadit.

SK:

- Nikdy nechajte dieta bez dozoru.

- Nikdy nepouzivajte tento produkt na zvysenej ploche (napriklad na stole).

- Vidy pouzivajte systém zadrzania.

- Tento produkt je vhodny pre deti do 9 mesiacov a s maximalnou hmotnostou 9 kg.

- Prestante pouzivat produkt, ked'sa dieta pokisa posadit.

0-9M <9KG
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Fillikid GmbH,
Tiefentalweg 1
A-5303 Thalgau,
fillikid.at
info@fillikid.at

MADE IN CHINA




